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A megyei hatóság vonatkozással 
az erdélyi részekre. 

I 

Páratlan megyehatósági institutiónk – 
habár 1848-ban a parlamenti kormányforma 
megalapitásával, az alkotmány sánczain ki- 
vül állott, nép-rétegeknek befogadása által 

szükségképpen szűkebb korlátok közé kellett 

szorittatnia, minthogy nagy néptömegeknek 

a megyehatósági jogok gyakorlatábani köz- 

vetlen részvéte az önkormányzás józan sza- 
badsága helyett okvetlen az oclocratia veszé- 
lyes uralmának, s közvetve a zsarnokságnak 
felállitása lenne – az 1848-ki XVL t.-czikk- 
ben felállitott megyebizottmányokban nem 

vesztette el ősi typuszát. 
Az akkori rögtönzött átalakulási viszo- 

nyok között ezen kikerülhetlen, korszerü in- 

tézkedés a megyei bizottmányok létrehozásá- 

ban sem a megyehatóság mult jogait föl nem 
adta, sem a közszabadság elvét a kivitelben 
meg nem támadta, sem egy jövő alkotmá- 
nyozó országgyülés szervezési jogát meg nem 
támadta. Egyik fényes bizonyitéka az 1848- 
diki bölcs törvényhozói léleknek. 

Midőn a közszabadság elvét tiszteletben 
tartotta, a megyehatósági ős jogokat fel nem 
adta. Hanem a fölhivott t.-czikk a bizotimá- 
nyokat a törvények által jogositottakon kivül 
a községek képviselői s minden addig sza- 
vazati joggal felruházottak által, valóságos 
ös gyülések alapján rendelte választatni. Mely 
intézkedésnek, nézetem szerint jövőben is 
fenn kell tartatnia a bizottmányok időről 
időrei megválasztásában. Mert ezen alkotmá- 
nyos tényben két alapelve van a megyei ön- 
kormányzásnak letéve, Egyik: hogy a nép 
által szabadon választott igazgató testület 
kormányoz a belügyekben, s gyakorolja az 
országos kormány törvényes intézkedései ki- 
vitelében saját választott közegei által a vég- 
rehajtó hatalmat. Másik az : miszerint a me- 
gyei bizottmányt megalapitó törvény nem 
rendeli: hogy az egyszer megválasztott bi- 
zottmányok örökösök. Hanem ezek, illetőleg 
a megyehatóságok szervezését a jövő törvény- 
hozásnak tartotta fenn. 

Nézetem szerint a jövő törvényhozása 
a népszavazás jogát a bizottmányok időről 
időrei megválasztásában nemcsak azért fenn 
kell hogy tartsa, mivel ebben van letéve az 
önkormányzás elve, minden polgári és poli- 
tikai jogok ős forrása; de azért is, mert ha 
a bizottmányok élethoszsziglan választatná- 
nak, az idők folytán függetlenekké tennék 
magokat a néptől, mint tették városokon a 
cemtumpaterek, kik a választási jog hallga- 
tag vagy kifejezett fentartása mellett eredeti- 
leg szintén a nép által választattak; népjogo- 
kat bitorló testületeket képeznének, melyek 
csakhamar magokat kiegésziteni is kezde- 
nék, és permanenssé tevén, a mandarinok 
uralmát alapitanák meg. 

Azon jogelvnek tehát, mely a megyei 
közigazgatási, s különös meghatározásokkal 
az igazság-kiszolgáltatási közegek minden 
időbeni választhatására nézve ösidőktől óta 
fennállott, s melyet a bizottmányokat létre- 
hozott 1848-beli törvényhozás nagy bölcseség- 
gel megóvott — nézetem szerint a későöbbi 
törvényhozások által is érintetlen kell ha- 
gyatnia. Mert e tekintetben minden megszo- 
ritása a jognak – a megyei autonomia meg- 
semmisitésére vezetne. Pedig megyehatósági 
autonomia nélkül nincs teljes politikai sza- 
badság. M 

Lehetnének a megyékből franczia typu- 
szu departementek , arrondissimentek , canto- 
nok, a régibb törvényeink szerint is democrat 
jogokkal birt, de jogaikból kiforgatott az 

ban azonban a leglényegesebb önkormányzási 
jogokkal felruházott városi községekböl com- 
mounauték, prefettek, vice prefettek és mairek 
alatt lehetnének angol grófságok, melyekben 
a tanácsok szűk körben mozoghatnak, sőöt 
az utóbbi államban meetingek is tartathatnak, 
melyekben nyilvánosan szólni, petitiókat fo- 
galmazni, a pártok irányára nézve megálla- 
podni, söt a közvéleményre is hatni lehetne. 
De nem lehetne azon megyehatósági jogokat 
gyakorolni, melyek az országos önkormány- 
zatnak a megyei önkormányzatban kiegészitő 
részét képezik. Mert valamint az országos 
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kormány csak annyiban alkotmányos és par- 
lamenti, mennyiben a képviselőház többségé- 
nek kifolyása: ugy a megyei közigazgatás 
és igazság-kiszolgáltatás csak annyiban al- 
kotmányos, mennyiben a megyei többség 
akarata kifolyásának tekinthető. Én szabad 
államot máskép képzelni nem tudok : mintha 
a nép souverain-akarat felülrölvés alulról a 
lehető, legjobban, biztositva van. Bármelyik 
hiányozzék, az alkotmány müve csonka. Mert 
egyik főbb biztositékát nélkülözi. 

Nem lehet czélom e helyütt részletesb 
összehasonlitásokat tenni külállamok és a 
magyar királyság megye-szerkezetei között. 
De annyi bizonyos, hogy a nagy és szabad 
északamerikai köztársaság megyéi és a mi 
megyéink között az a különbség észlelhető, 
mely van a törvényhatóság és a helyhatóság 
eszméje között. Mig ez utóbbiak a községi 
jogok alapján s mintájára fejlödtek ki, s a 
politikai szabadságnak a szolidaritás hiánya 
miatt csak igen gyönge biztositékát képezik : 
addig a mi megyei szerkezetünk a hármas 
könyv III. r. 2. tit. 1. és 8. 8§-aiban meg- 
jelelölt törvényhatósági jogok alapján száza- 
dok óta az alkotmányosság palladiumát ké- 
pezte. 

Nem lehet czélom e helyütt a megye- 
hatóságok szervezésének részleteibe, a fen- 
tebb megjelőlt jogelv mikénti alkalmazásába 
bocsátkozni azon módozatokra nézve, melyek 
szerint megye-törvényhatósági szerkezetünk 
a parlamenti kormányformákba, vagy inkább 
ezek ös alkotmányunk keretébe beolvasztan- 
dók a nélkül, hogy egyik a másik hatását, 
s akadálytalan mozoghatását paralysalná vagy 
éppen lehetetlenné tenné. Mert ez hirlapok- 
ban és röpiratokban már több idő óta meg 
lőn vitatva, és pedig azon szerencsés ered- 
ménynyel : hogy a megye-törvényhatósági 
jogok a parlamenti kormányzással éppen nem 
incompatibilisek. 

Tudva van : hogy az 1848 előtti dicas- 
terialis kormányzásnál a , tisztelettel félre- 
tevésit jog létezése mellett semmi fenakadás 
a kormány törvényes rendeletei teljesitésében 
nem vala. Legfölebb akkor az eljárás a kor- 
mány törvényellenes rendeletei fölötti vitat- 
kozhatási jog miatt kissé nehézkes volt; de 
melyet a meglevő törvény-alapokoni czélszerü 
rendezés folytán épp oly mérvekben gyorsi- 
tani s elenyésztetni lehet, mint a melyekben 
gyorsabb és biztosabb a parlamenti kormány- 
zás a dicasterialisnél. Sőt miután a felelős- 
ség elvét a legfelsőbb kormánykörökben ér- 
vényesitette az 1848-iki törvényhozás : ennek 
az állam kormányzásnáli következetes keresz- 
tülvitele azt kivánná, hogy ha nem birtunk 
volna megye-törvényhatósági intézménynyel, 
a megyei tisztviselők eljárására és a megyei 
életnek az országos kormányzással egybe- 
hangzó autonomicus működhetésére nézve 
most mi alkossunk municipalis jogokkal biró 
megyéket. Hiszszük tehát: hogy a magyar 
országgyülés a megyei szerkezet népképvi- 
selet alapjáni rendezésénél oly módozatokat 
Tog életbe léptetni, melyek a megyei önkor- 
mányzás elvét érintetlenül hagyják; melyek 
a kormányzás új rendszerébe egységet és 
erélyt fognak ugyan behozni, de a nélkül, 
hogy ezen tekinteteknek ős megyei intézmé- 
nyünket szükségtelen feláldozzák. 

A nemzet indokolt kegyeletes ragaszko- 
dása megyei ős intézményéhez oly határozott, 
oly szilárd, hogy ezt föladni bármi áron soha 
sem volt és soha nem lesz hajlandó. Mert 
egy tisztán adminisztrativ kormányrendszer, 
ha szinte parlamenti is – mint volt 1848 
előtt a franczia - a nemzet geniusával meg 
nem egyeztethető. Az 1848-ki pozsoni ország- 
gyülésnek voltak több jeles és tudós tagjai, 
kik a franczia centralizált parlamenti kor- 
mányrendszert óhajtották volna minden árnya- 
lataival, a franczia arrondissimentekkel ná- 
lunk meghonositani, de az országgyülés nagy 
többsége s ennek élén Kossuth Lajos 
a megye törvényhatósági jogok fentartása 
mellett határozottan megállott. 

Igy született az 1848-iki t.-ezikk, mely- 
ben a megyei bizottmányok a megyék az 
előtt birt statutarius jogaival ruháztattak fel. 
És 1861-ben a dicasterialis kormány és az 
akkori országgyülés tehetetlen állapotukban 
az alkotmányos élet vérlüktetése a törvény- 
hatóságokban adta első életjeleit. S noha az 
akkori szabadelvü czég alatt reactionarius 

osztrák kormány és a bécsi centralisták a 
megyék alkotmányos mozgalmaiban szándé- 
kosan vészt és vihart láttak és hirdettek: 
de nem volt az egyéb, mint az erőszakosan 
elfojtott alkotmányos nemzeti szellemnek, az 
átszenvedett tragicus évtized után elég mér- 
sékelt manifestatioja, azon megdönthetlen 
igazságot tanusitó: hogy azon állam, mely- 
ben szólás-szabadság törvényes gyülésekben, 
és sajtószabadság a napi irodalomban való- 
sággal léteznek; hol a kormány a nemzet 
institutioit, törvényeit, alkotmányát tisztelet- 
ben tartja, és hallgat a közvélemény szavára: 
erőszakos rázkódásoktól kevésbé félhet. 

Országgyülésen és a megyéken 1861- 
ben a nemzet eredménytelen nyilatkozatokat 
tehetett, s némi sajtószabadság is volt. De 
alkotmányunk annyiban sem vala restituálva 
mint jelenben; a közvélemény szava meg 
nem hallgattatott. És mégis a nemzet tűrt és 
remélt, miután magát kipanaszolhatta. 

Szabó Lajos. 

Gróf Mikó Imre, miniszter, Kolozsvártt. 
Kolozsvár városa minden körei kellemes hir 

gyanánt vették, hogy gróf Mikó Imre közlekedés- 
üúgyi miniszter ő nmlga haza érkezett s több napig 

a város falai közt időzend. 
A reményteljesebb korszak hatása alatt föl- 

villanyozott közszellem sietett is kifejezést adni az 
édemkoszorus hazafi iránti tisztelet, elismerés- és 
hálának. 

Mult hétfőn este a városi redoutte-épülettől 

kiindulva 300 fáklya hosszu sorai közt, zeneszónál 
zászlókkal roppant néptömeg vonult ő nmlga laka 
elibe, a hol az ünnepelt hazafit és államférfiut Szász 
Gerő ev. ref. lelkész egy szép szónoklatban üd- 
vözlé Kolozsvár városa választó polgárai nevében. 

E szónoklat folytán hatályosan lőn kiemelve 
azon érdemek sorozata, melyek által ő nmlisga a 
köztisztelet és a haza hálájára érdemesité magát; 
a hazafiui áldozatkészség, melylyel e kitünö hazánk- 

fia a legválságosabb, legvisszariasztóbb időkben fel- 
áldozá a magánélet nyugalmát, hogy nemes példa- 
adással a közszellem ébrentartására hasson; a mun- 
kásság mit az irodalom terén s intézeteink alapi- 

tása és fejlesztése körül kifejtett; szóval: a polgári 
erény, melynek dicsfénye köriti e férfiu homlokát, 
ki, mint a nemes munka embere, oly szépen iga- 
zolá ama mondatot : „a nemesség kötelez 18 Végül 
szónok a város választó polgárainak nemcsak egy- 
szerü tiszteletét, hanem egyszersmind bizalmi nyi- 
latkozatát is jelenté ki ő nmlga iránt azon állásá- 
ban is, melyet, mint a kormány egyik érdemteljes 

tagja, betölt. 
A miniszter ő nmlga – noha gyöngélkedő - 

fedetlen fővel az áltányról hallgatá a hozzá inté- 
zett beszédet, s valamint megjelentekor, ugy a szó- 
noklat végeztével lelkes és hosszantartó éljenzések- 

kel üdvözöltetett az utczát elözönlő nép által. 
Viszonzó beszédét nem mondhatá el a nép 

hallatára, mivel rekedt vala, s valóban észrevehe- 
tőleg fátyolozott hangon kéré, hogy salonjában 
mondhassa el feleletét. Mire a tisztelgő nép közül 
sokan siettek fel, s ott ő nmlga szokott egyszerüen 

szép ékesszólásával fejezé ki köszönetét azon meg- 
tiszteltetésért, melyben részesittetett, kiterjeszked- 

vén bizalmas megjelölésére azon álláspontnak is, 
melyet a hazai kormány elfoglal, érintvén azon ne- 

hézségeket, melyekkel küzdenie kell, s beszédével 

lelkesitve, de egyszersmind mérsékletre hangolni 
törekedve. 

Ez ünnepély egyike vala a leglelkesebbek- 
nek, s az minden tekintetben a legszebb renddel 

és méltósággal folyt le. 
Ez ünnepélynek azonban jelentését emeli az, 

hogy - a mint ez ki is jelentetett - bizalmi 
szavazat az ő nmlga s maga az összes 

miniszterium iránt. E bizalmi szavazatot 

Kolozsvár derék polgárai közelebbről azon tény- 
nyel készülnek megpecsételni, miszerint — jóllehet 
gr. Mikó a kormányba lépvén, mint városunk kép- 

viselője ez állásáról lemondott – ujból meg fog 
választatni. 

TVémzetelk " 
az erdélyi törvényes állapot vissza- 

helyezése tárgyában. 
Azok, kik Erdélyben a provisorium lehető 

fentartásától remegnek, méltán teszik fel a kérdést: 

* E czikket jónak látjuk egész terjedelmében közölni, 

annyival inkább, mivel arra hivatkozott azon czikb 
melyet lapunk 47-dik számában adtunk, azon hitben , hogy 
a minket legközelebbről égető napikérdés derekáh oz 

erőteljesen szóló ezen értekezés üdvös irányban továbbfejlendi 
fontosabb feladata egy palrtáai lapnak 

zerk. 

ozat is, 

az ét, minél 
nem lehet. 

XII. évi folyam, 

OLOZSVÁRI KÖZLÖN 
Megjelen e lap hetenkint háromszor, um- 

kedden, csütörtökön és szombaton délben. 
Előfizetési ár: 

egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt. 

valjon még akkor is, ha az minden tekintetben 
lehetetlen nem volna, megférne-e a politikai maral 

elveivel, Erdélyt azok kezeiben hagyni, kiknek még 
csak minap kötelességük vala a magyar alkotmány- 
hoz való ragaszkodást polgári bünnek tekinteni ? 

De én csak objectiv szempontból kivánem itt 
ez ügyet tekinteni, s csak ily szempontból folyta- 

tom gondolataim további közlését az opportunitás 

terén. illkozctod zöveg 
Itt mindenekelőtt azon véleménynyel találko- 

zunk, hogy „Erdély helyzete oly bonyolult, hogy 

ahoz nyulni veszélyes.4 gettl 
Ezen állitás valóságát merőben tagadom. — 

Hogy Erdély Bach és Schmerling alatt többet szen- 
vedett, mint Magyarország, – hogy küzdelmei na- 
gyobbak voltak, -– hogy ereje kimerittetett: annyi 

igaz, de mindebből éppen az következik, hogy ott 
a törvényes állapot helyreállitásához annyival ha-- 
marább kell hozzá fogni. 1 

A köztörvényhatóságok helyreállitása Erdély- 
ben semmivel sem nehezebb, mint a Királyhágón 
innen , — nem nehezebb azért, mert sem a minisz- 
terium, sem azon párt, mely Erdélyben a minisz- 
terium politikáját követi, nemzetiségek elnyomására, 
— a jogegyenlőség elvének a gyakorlatban meg- 
hiusitására nem gondol, – a mi pedig a reactiót 
illeti, – a reactió Erdélyben csak akkor volt ve- 
szélyes, midőn ez a bécsi reactióra támaszkodhatott, 

de nem most, midőn ő Felsége ez idei február 17-i 
kegyelmes királyi leiratában világosan kifejezte, 
miszerint: „szilárdul el van határozva, az 

ország alkotmányát minden megtámadás 
ellen oltalmazni és sértetlenül fentar. 
tani. ; 

Nagyon tévedne, ki azt hinné, hogy Erdély- 
ben a törvényhatóságok helyreállitását a Tomán 
vagy szász nemzet érdekében kell elhalasztani. — 
Nincs Erdélyben nemzet, melynek ez elhalasztás 
érdekében állana, — 1861.ben, b. Kemény Ferencz 
kanezellársága alatt, sem az unio érvényessége el- 
ismerve, sem az integra restitutio kimondva nem 
volt, s mégis az erdélyi köztörvényhatóságok hely- 
reállitva, és tisztjei mind a politikai, mind a tör- 
vénykezési téren megválasztva lettek. intog 

Senki sem fogja kétség alá vonni, hogy az 
unio-ellenes törekvéseket, s az alkotmányos érzel 
müű magyar és székely nemzet elnyomására czélzóő 
szándékokat senki jobban nem képviselte, mint a 
Nádasdy kormány, és mégis megyei bizottmányi 

gyüléseket rendezett, s megyei tisztviselök s tör- 
vényszéki birák és elnökök megválasztását elreni 

delte. Már azt, hogy a fejedelem és nemzet bizal: 
mát méltán biró kormányt mi vehetné arra, hogy 
Erdélyben azon téren maradjon, melynél az octo- 

beri férfiak, sőt maga Nádasdy is meszszebb ment, 

átlátni én valóban nem tudnám. mauöv 
Midőn tehát nem áll az, hogy Erdélyben a 

restauratiók elhalasztása által valamely nemzetiség 

kiméltetnék, s különösen nem áll az, hogy a román 

nép abban látná üdvességét, hogy hivatalnokait más 
tegye és ne maga válaszsza, – a kimélés érné a 

sem nemzetiséget, sem politikai elvet nem képvi- 
selő bureaucratiai családot. 

Sőt ha tekintetbe veszszük, miszerint egyfelől 

a szász hivatalnokok az új restaurationál is a ma- 
guk territoriumokon elhelyezkednek, másfelől a ró- 
mánok a megyei választásoknál szükségképpen is- 
mét nagyobbára hivatalba jönnek, azon egyszerü 
okból, mivel román atyánkfiainak nincs oly magy 
hivatal képes intelligentiájuk, hogy a mostani hiva- 
talnokokat ujakkal kicserélni lehetne, ama roppant 
áldozat: a restauratiók elmaradása, még áz emli- 
tett bureaucratiai családnak sem általánosan, hanem 
csak egy résznek, a semmi párt felett nem rendel- 
kező idegen és magyar hivatalnokoknak kedvezne. 

Mondhatná valaki: ,Nem igy áll a dolog, 
hiszen maguk az erdélyi képvisel k és nem kép- 
viselők eltérő nézetben vannak.7 Megengedem, hi- 
szen magában a képviselőházban ritkán jön tárgy 

elő, melyre nézve minden pártszinezetek és nemze- 
tiségek szóvivői egy értelemben lennének 

Minden attól függ : hol keresi 

tettei alapjáni tekintendő nézeteket? Az én v. marhe 
tonltis 

a nyem szerint azt az alkotmányos kormánynak az 
alkotmányos érzelmü pártnál kell 

a b 

a vélemények itt is elágaznak, határoz a törv 

a kormányzat politikája, a kormányzat elve.. 

érvényességét, s következetes elj ! 

sa, a ház Erdély unioját bevégzett ténynek, s a 

kibékülés feltételének tekintette, nem tehet m 

kormány is, és mulhatatlanul azokra kell hogy tá- 

maszkodjék, kik ezen politikát vallják. Ton 

azokra támaszkodott, kik vele egyt vogk 
—A mostani kormány a ház többségé: kifolyá- 

g



AKiz erdély 
nak ez ideig akadalyat, nincsenek, de a határozat- 

lanság és késedelmezés akadályokat igenis szülne 

mert egyfelől felbátoritaná a k. 

nak ellenségeit, s másfelől elk 

mányhoz ragaszkodó pártot, - 

ket a tulsó táborba szorita , mig a nagyobb rész 

elegüloken visszavonulásra érezné magát kénysze- 

nefosztott kormánynak amazok Kkielégitése vagy 
nehézen, vagy él ppen sehogy sem sikerülne. 

Azoktól, kie a bizottmányi gyülésektől azon 

ségi kérdés, a székelyszékekben a székely 

nemzet jogai és szabadságai feletti viharos vitákra 
adhatnán alkalmat, szeretném megkérdezni : 
,miért n. éleményezik ugyanezen okokból a 
bizottmányi gyülések elhalasztását Magyarország 
vegyes nemzetiségü vármegyéiben, s a Jászkun és 

Hajdu kerületekben ?* 
ODe nézzünk szembe közelebbröl e két aggo- 
dalommal.9. Megmondottam már fentebb, hogy a 
megyék helyreállitásának elhalasztása Erdélyben 
sem a román, sem más nemzelnek nem kedvez, de 
ezenkivül is, a nemzetiségi kérdést illetőleg a mi- 

niszterium kezében külön felhatalmazás van, mely- 

nek erejénél fogva a jogos és teljesithető igénye- 
iszterium a törvényhozás eljárásáig is 

méltányolhatja, a tulkapások ellen, melyek ugy sem 
szokták magukat a bizottmányi gyülésekhez kötni, 

hatalmának szigorát használhatja. 
A mi a másik aggodalmat illeti: igaz, hogy 
a székely nemzetnek vannak törvényei, melyek sza- 
bad tisztválasztását illetőleg a vármegyéktől eltérő 
joggyakorlatokat biztositottak, de ki kételkedhetnék 
abban, miszerint az alkotmányos nemzeti kormány 
kétségtelenül el fogja találni módját annak, hogy 
a törvény és az indemniti erejénél fogva a székely 
törvényhatóságok helyreállitásánál teendő intézke- 

désgei által a székely nép jogérzete megkimélve és 
nyugalma biztositva legyen. 
(alóban csalódnék, ki azt hinné, hogy a szé- 
kelyszékekben a rend és nyugalom érdekében óhaj- 
tandó a gyülések elhalasztása, a jogai gyakorlatá- 
ban magát megsértve érző nép gyülekezési helyet 
könnyen kap, csakhogy itt aztán nincsenek jelen 
értelmes vezetői, vagy ha jelen vannak is, nem 
birnak azon okokkal, melyekkel a népet meggyőz- 
hetnék aziránt, hogy éppen akkor, midőn tornyai- 
ról a két haza egyesülését s a közös alkotmány 

helyreállitását tricolor zászlók hirdetik, midőn a 
magyar miniszterium kineveztetése örömére meg- 
gyujtott mécsesei már ellobogtak, Baeh és Schmer- 
ling beamtereinek szükséges megl tovább is helyü- 

kön maradni! 
De továhhá tegyük fel — mitől. Isten óvja 

nemzetünket - hogy külső viharok fogják fenye- 
getni a hont: valjon a népet a helyes irányban 
vezetni és lelkesiteni azon hivatalnokok fogják-e, 
kik már megszokták, minden új hatalom előtt meg- 
hajolni, mindeniket szolgálni, s mindeniktől ismét 

az újuhatalomhoz szegődni?! 
Mzek azon tagadhatlan tények és igazságok, 
melyekből azon egyszerü következést vonom ki, 
hogy minden aggasztó hirek daczára, a nemzeti 

kormány, a törvény tisztelete, a felhatalmazás ér- 

telme, s a czélszerüség tekintetéből, sőt egy pará- 
nyitoa kormányzás könnyebbségét is tekintve, nem 
teheti mást, mint azt, hogy Erdélyben is a köztör- 

vényhatóságokat helyreállitsa. 
EH tekintetben a dolgok következő egymás- 
utánját látnám szükségesnek : 
1.-ör. Hogy a ráke biztos haladék nélkül 

Erdélybe küldessék: 
am2-or. Ezzél egyidejüleg a törvényhatóságok, 
minden tekintetek figyelembe vételével, erélyes, 
népszerü és képességgel biró főnökökkel láttassa- 

B3-or. Azon sorral, a mint a törvényhatóságok 
fönökei az iránt jelentéseiket megteszik, hogy a 
szükséges előkészületek már megtétettek, az 1861- 
diki bizottmányok összehivása elrendelendő, s a 

restauratiók mind a közigazgatási, mind a törvény- 
kezési személyeket illetőleg, megtartandók. 

fá-er. uVannak, kik á törvényszéki birákra néz- 
ve az elmozdithatlanság elvét emlegetik ; nem tar- 

tom szükségesnek annak hosszas fejtegetésébe bo- 
csátkozni, hogy ez elvet tartozunk-e, nem törvénye- 

sen beállitott, s a bukott kormánytól hátrahagyott 
birákra mnézve érvényesiteni? – de annyi minden 
bizonynyal all, hogy a törvényszékekhez csak bizo- 

nyos qualificatioval biró egyének választathatnak. 

z elmondottakból világosan kitetszvén az, 
hogy az erdélyi törvényes állapot helyreállitása ki- 
kerüllhetetlen, ugy. eze az erdélyi alkotmányos 

essége, e a miniszterium bölcseségében s 

ke tmányos érz izva, nyugodt 

teret B mi ahe lyreállitás a Királyhágón 

ámen is foly útba vel i e me ne- 

dik a eke ter] e l a S 

Bad, b ele ö 

k 

öz gségi vzn zet és pal 
képvi t alapján, az álá 
sa anyaszentegyházban. hif s a 
sm ao (Folytatása és vége.) í 

Kutassuk ki a papválasztási jognak forrása 

Minden emberikinvélom született, személyes jogok- 

lyi köztörvényhatóságok helyreállitásá- 

s az 2 ezek erélyes és hüstámogatásától magát 

9 tegnko sdnek, mert azok a vármegyéken a 
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kal, melyeket nekie a természet s okosság törvé- 
nye megadott, melyeket éppen ezen tulajdonságai 

szerint a társadalom törvénye se vehetett el töle; 
ilyenek az önvédelemre, becsületre, életfenntartásra, 
testi s lelki tehetségeinek nemesbitésére és ezek- 
hez szükséges eszközök megszerzésére vonatkozó 

jogok, sőt a társadalom feladata az, hogy ezen 
vele született természeti jogok gyakorlatában, élve- 

szetében elősegitse, azt nekie megkönnyitse: Mi 

lehet egyéb a pap, mint a vallásos élet fenntartá- 
sára a vallástagok lelki tehetségeinek, erkölcseinek 
fejlesztésére, tökéletesbitésére állitott hivatali egyén, 
kivel a nép a családi körön kivül legközelebbi 
érintkezésben legerősebb erkölcsi kapcsolatban áll, 

mert naponként hallgatja oktatásait, veszi töle a 

vallás vigasztalásait, és éppen ezért egybefér-e a 

protestantismus elveivel az, hogy az egyházi hata- 

dlom elvehesse, vagy megcsonkithassa a vallás tag- 

jának vele született azon jogát, hogy az ő lelki 

tehetségeinek mivelésére rendelt eszköznek, az ő 
papjainak választásába közvetlen befolyhaásson ? 
egybefér-e a protestantismus elvein nyugvó egyen- 

lőség fogalmával, hogy ugyanazon összes anya- 
szentegyház kebelében egyik tagnak a pap válasz- 

tásába egyenes közvetlen befolyását megadja s a 

másikét elvegye minden helyes ok nélkül, mert 
feljebb ki van mutatva, hogy a mint a képviselő- 
ket a fertályokban, városnegyedekben egyenes vá- 
lasztással ki lehet nevezni , éppen ugy végre lehet 

hajtani éppen oly közvetlen egyéni szavazással a 
papválasztást, és mivel érdemelnék ki a városi egy- 

házközségek mivelt tagjai, hogy azon jogtól, me- 

lyet a reformatio nekiek megszerzett, melyet az ős 

törvény, a canon nekiek megadott, melylyel a 200 
számot tul nem haladó községekben az egyháznak 

minden tagja fejenkint felruházva van, megfosztas- 

sanak? Minél jobban utánkutat a józan ész e kér- 
désnek, annálinkább meggyőzödik az egyházi sza- 

bály e részbeni hiányáról, s minél felvilágosultab- 

bak a városokban az egyháztagok, annál kedvet- 

lenebb benyomással hat rájok e szabály, mely a 
józan felfogás ellenére semmiként se indokolható- 
lag, csak az asztalról lehulló morzsalékát adja azon 

jognak, mely az egyházi államéletben a legfonto- 

sabb, melyet a 200 számon alóli ekklézsiáknak 
kevésbé mivelt tagjai teljes épségökben élveznek; 
minél tovább fog késni a szerkezet ezen hiányá- 
nak kijavitása, annál jobban meg fog apadni a vá- 
rosokban a községi egyházi élet fenntartására nél- 
külözhetetlen szellemi erő és buzgalom, azon arány- 

ban, a mint egyesek utánvizsgálnak, s a szerke- 
zettel megismerkednek; és a kinek helyes fogalma 
van az egyházi igazgatásról, könnyen átlátja, hogy 
mindazon tér, a mi a kormányzott egyes tagokat 

megillető jogkörből elvétetik, csak a kormányzók 

jogkörét szaporithatja, hogy minél inkább kivetkez- 

tetik a képviseleti s választási törvény természeti 
eredetiségéből, annálinkább megnyitja a tért az 

egyéni érdekek érvényesithetésére, innen következve 
nem nehéz átlátni, hogy a két foku választás ered- 
ményében inkább a választók egyéni izlésöknek, 

mézetöknek, érdeköknek érvényesithetésére és ép- 
pen nem aáz összes nép akaratának kifejezésére 
szolgál eszközül. Ugyanis a képviseleti alkotmány 
elvével nem fér egybe az, hogy a képviselő utasi- 
tással láttassék el, a mint azt a karalkotmány elve 
megkivánja, de kötelessége azt parancsolja, hogy 
ö nem képviselheti a szavazásnál saját egyéni izlé- 
seit, érdekeit, nézeteit, hanem azokat, melyek az 
államélet közös érdekeiben gyökereződnek, melyek 
az ő választóinak meggyözödéseikben, véleményök- 
ben viszhangra találnak, mely végre a képviselő- 
jelöltek népgyülésekben programm alakjában nyi- 

latkozni szoktak, hogy az állam érdekeiben mi el- 
veket czéljok követni. A mi egyházunk képviselői- 
töl ily programmot kivánni helytelen volna, pro- 

gramm gyanánt szolgál a választott egyéniségnek 
buzgalmáról, elvei helyességéről, szilárd jelleméről, 
a nép előtt ismeretes tényeiben nyilvánult magavi- 
selete és felteszi minden ember, hogy az ekklé- 
zsiát képviselő minden választott tag azon jó szán- 

dékkal van lelkesülve, hogy ő a papválasztásnál 
arra szavaz a pályázók közt, a ki legjobb erkölcs- 
ben, legkitűnöbb tudományban, szónoklatban; de 

bár mily buzgón óhajtsák is a közczélt, nem té- 
vedhetnek-e felfogásokban, izlésökben? az egyéni 
izlések, érdekek nem szorithatják-e háttérbe a köz- 
akaratot, a közös érdeket ? Valjon a választó kép- 
viselőknek minden tagja egyformán mivelt-e? egy- 
formán ismeri-e minden választó azon egyházi tör- 

vényeket, gelei canon 78. 79. 81. 82. 83. melyek 
körülirják azon tulajdonságokat, mikénti magatat- 

tást, melyet egy papnak követni kell, melyeket egy 
papi jelöltnek egyéniségétöl megvárni szükség ; mily 
hosszas vizsgálat szükséges arra, hogy csak egy 

embernek jellemeről is az ember magának tökéle 
tes ismeretet szerezhessen, a legnagyobb elmék té- 
vedhetnek itt, ha választó boldogulhatna is abban, 

hogy a legkitűnöbbeket szemelje ki, a kötelesség 
és egyéni izlés tusája után is végre csak az ő iz- 
léseinek s, érdekeinek tetsző egyéniségbe nyugszik 
meg; e mellett baráti, vér, érdek, elvrokonság, a 

választók közül hányat, nem köt a papjelöltek kö- 
zül egyikéhez, vagy másikához, melyek mind ha- 

talmas ösztönök arra, hogy a választó keblében a 

nemes indulatoknak, közszellemnek helyét az egyéni 
szenvedélyek foglalják el, s mennyi eset van alra, 

hogy magok a tekintélyesebbek, hatalmasabbak, ha 

az ök törekvéseikkel a közérdek ellenkezésbe jött; 

egyéni nézeteiket, czéljaikat a kevéssé önálló, ke- 
véssé felvilágosult éppen azon választó egyéniségek 

félrevezetésével emeljék érvényre, kiket a közérde 
iránt felvilágositani éppen az ők köte 

melni törekedtek. Világos, hogy a nép összes aka- 

ratát csnpán a közvetlen egyéni szavazás fejezheti 
ki és az egyéni érdekek érvényesithetése több aka- 

dályra talál a nép összegénél, mint annak egy tö- 
redék számánál. A kik Kolozsvártt a márcz. 3 ki 
papválasztás előzményeit figyelemmel kisérhették, 

a kik a választás szinhelyén jelen lehettek, a vá- 

lasztások körében megfordulhattak, azok még bővebb 

ismeretet szerezhettek magoknak arról, hogy a kér- 

dés alatti választó törvény hiányai egyéni érdekek 
érvényesithetésére mennyiben lehettek kedvező be- 
folyással. Az eredmény a kérdésre felvilágositób- 
ban s meggyőzöbben szól, mint bármely Demost- 
henesi ajkak. 

Biztos reményt lehet táplálni s teljes biztosi- 

tékot találni az erdélyi ev. ref. összes anyaszent- 
egyház kormányának tagjai értelmiségökben, mély 
belátásokban s jó szándékokban, hogy majd midőn 

az összes egyházi alkotmánynak képviseleti alapra 

átalakitása elévétetik, a községi szerkezetben fel- 
ismerhető hiányokat ugy a képviseletre, mint a vá- 

lasztási törvényekre vonatkozólag kijávitani el nem 
mulasztják; de a 200 számot felül haladó népesebb 

ekklézsiákbeli egyes tagoknak a papválasztásban 
egyenes befolyást halaszthatatlanul megadni az ösz- 

szes anyaszentegyház érdeke, a protestantismus 

elve visszautasithatatlanul követeli; s ha utánkutat 

az ész a választási kifejlett elveknek, ujjal kimu- 

tatva találja az útat, mely a választást biztositsa 

t. i. a nagyobb községekben a helységbeli felosz- 

tás szerint a kebli tanács köréből kirendelt világi 
tag elnöklete alatt választó gyülések alakittatván, 
ezen gyülések a népesség arányához képpest ma- 

gok keblökből legfölebb öt, legalább három tagot 

a szavazatok beszedésére megválasztván, ezek ve- 

gyék be a szavazatokat, melyet az irástudók irás- 

ban zár alatt kötelesek beadni; oly tagok, kik irni 
nem tudnak, külön szobába egyénenként bocsáttas- 
sanak szavazásrá, melyről vezetett laistromok a vá- 
lasztó gyülés szinén bepecsételtetvén, küldessenek 
mindenik külön választó gyülésből a kebli tanács 
elnöke kezére, ki azt az ekklézsiát képviselő nagy- 

gyülés szinén felbontván, az eredmény egy a végre 

kinevezendő bizottmány által vétessék számba; s 
ha a pályázójelöltek közül egy sem nyerte meg az 
általános többséget, a képviselő nagygyülés rögtön 

hajtsa végre a választást; de csak azon korlátolt 

joggal, hogy csupán a szavazatok többségét meg- 

nyert két, vagy a pályázók aránylagos számához 

képpest legfölebb három jelöltre szavazhasson, szin- 
tén irásbeli titkos szavazattal; népesebb városi 
ekklézsiákban pedig, melyekben egynél több pap 
van, az óvatosság arra utasit, hogy a városi pa- 
pok, kik a melléjek választándó papi egyénben ver- 
seny pályatársokat tekintik, ezen érdekeltségöknél 
fogva ugy a választásban egyéni szavazások által, 

mint a szavazatokat számbavevő biztosságba be- 

folyhatástól rekesztessenek el. 
a. e. d. 

Felvilágositás az alvinczi esetet illetőleg. 
Alsó Fehérmegye, Alvincz, ápril 18-kán 1867. 

— Tisztelt szerkesztőség 11A „Kolozsvári Közlöny" 
ez évi 4ő-dik számában egy ezikk jelent meg, 
melyben a többek között az mondatik, hogy egy 

szolgabiró Alsó-Fehérmegyéből egy birtokost csend- 
őrökkel elfogatván, N.-Enyedre a megye házához 

bekisértette, azért, mert egy ellene készült feladás 
aláiratását eszközölte. 

Miután a „K. Közlöny" röszrelnjlatlanságá- 
ról ismeretes, remélem, hogy már csak azon elv- 
nél fogva js „audiatur et altera pars4 ezen egy 
pár soraimnak helyet fog adni becses lapjában, *) 

melyre ezennel szivesen fel is kérem. 
Egy az 1848 utáni népbevándorlásból ide re- 

kedett csehországi születésü, több évektől fogva 

Alvinezen lakó, gsok aljas tetteiért többször meg- 
büntetett és pennájától is itéletesen felfüggesztett 
egyéniség, ki a közelebb mult évben tulajdon fele- 

ségét, ötet megétetési szándékkal vádolta a hivátal 
elött, s e ezélra megitatott hamis tanukat is állitott 

elő, s mely ügy még ma is eldöntetlen, tisztába 
nem hozáttathatván, hogy illetőleg melyik akarta a 
másikat megétetni, a férj a feleséget, vagy a fele- 
ség a férjet; ezen ily erényü ember jelen év ápril 

*) Nemecsak hogy készek vagyunk ezen, irányunkban 
elfogulatlanabb felfogásból kiinduló felvilágositásnak helyet adni, 

hanem újból is kijelentjük, hogy épp ez oldalról vártuk azt, s 
ha tudtuk volna kiről van szó: egyenesen t. személyéhez intéz- 
tük volna a felhívást. A szolgabiró úr, mint valóban érdekelt 

fél, valóban követelheté, hogy tért adjunk önigazolásra, s mint 

az igazságnak egyenes lelkü barátai, elfogulatlan méltánylás- 

sal emeljük ki, hogy ezt ő mégis se az osztrák sajtótör- 

vényre való hivatkozással, se a kötelességét teljesítő 

sajtó joga elleni boszus expectoratióval nem tevé, mint ez 

történti a tisztség nevében fogalmazott, s a főispán ő 

méltósága saját aláirásával ellátott ,hivatalos helyreigazitás 

és felhivást-sal, melyet mult számunkban közöltünk, s mely- 

lyel, hogy miért kellett ez ügyben közbevágni, s a kedé- 

lyek megnyugtatására írányzott igazi felvilágositás helyett in- 

kább a helyettes szerkesztőség elleni vagdalózás és önmagasz- 

talás terére áttérni, ezt bizony mindenki érthetetlennek találja, 

csak mi nem, a kik tudjuk, hogy e szerencsétlen sugallat fór- 9 

rása hol keresendő. Szerk. 

dályozása ezéljából nékiek 
volna, s éppen azokat széditették el, kiknek bizal- 1 
mukat a nélkül, hogy kiérdemelték volna, bir osztályra ingerlő besz 
mely bizalmat csak megszerezni, de nem megérde 

hava Tkén vasárnap a borbereki román templom 
előtt bevárta a nép kijövetelét és ottan őket maga 

olyamatba levő tagositás megaka- 
k a román elemet a 

magyar elemre — a 

tas megakadályozására m 
kel müködő birtoktalan rész által készitett i iromány 
tömeges aláirására bujtogatta, a többek között a 
birtokos magyar osztály elleni gyülölet 

azon kifejezéssel is élvén, k bityáven nél 
akarják enni a szegénység vagyonát, s azt ne 
hagyják semmi áron stb. Ezen a tagosítás ellen 

eddig csak alattomban, azonban most nyilvánosan 

folytatott bujtogatás, éppen az ott jelenvolt s ily 

beszédeket megdöbbenve hallott jobb érzésüek ál- 
tal alólirt szolgabiró tudomására jutván még azon 

a nap, másnap, ugymint hétfőn ezen bujtogató 

egyéniség a hivatal eleibe hivatott és jegyzőköny- 
vileg a tényállásról kihallgattatott, maga a tényt nem 
tagadta, minthogy nem is tagadhatta, hanem azzal 
mentegetődzött, hogy ő maga magyar nem Hévén, 
mert cseh születésü és a magyar nyelvet nem is 
birván, nem tudta megérteni, hogy mi volt azon. 
irományban foglalva, hanem nekie egy másik adta 

kezébe, hogy járja be a népet mind Vinczen, mind 

Borberekben, és megmagyarázva nekik, hogy a bir- 
tokos magyarok, hogy akarják a szegény rómán 

nép vagyonát megenni, igyekezzék öket tömeges 

aláirásra birni; azután azon román zsellér i is, jegyző- 

könyvileg kihállgattatván, kinek házához hivta be 
ezen cseh ember a népet és ott a neveket aláirta, 
s ez is hasonlót mondván, hogy ők nem tudták 
velek mit irattak alá, esak annyit mondott nekiek 
azon urfi (Domnisor), hogy az urak meg akarják 

lenni a szegénység vagyonát, azért kell fezen alá- 

irás, tehát ök engedték nevöket oda tétetni. A tény 

ily állásában a rend és közbátorság fenntartása ér- 
dekéből kénytelenittetett alólirt, ezen, már több aljas 

tetteért különben is böven ismeretes bujtogatót el- 

fogatni és a tekintetes megyei tisztséghez a tény- 

állás fölfejtése mellett további intézkedés végett 
beküldeni: A ki tudja, hogy az eléggé elesett ma- 
gyar birtokos osztályra nézve, mi értelme van a 

tagositásnak; a ki tudja, hogy éppen áz értetlen 
népnek rosz akaratuak általi felbujtogatásáért mily 

akadályokkal kellett és kell küzködni azon értel- 

mesebbjeinek, a birtokos osztálynak, kik csak a 
tagositásban látnak még megmenthetési horgonyt, az 
bizonyára azt fogja mondani, hogy jól tettem, hogy 

az ily bujtogatót, már csak példaadásért is meg- 
zabolázni kivántam, s itt csak azon kérdést vagyok 
bátor koczkáztatni, hogy valjon mit mondanának 
Csehországban, ha egy innen oda telepedett ma- 
gyar ember elkezdené a népfajokat egymásraá, a 

proletáriusokat a birtokos osztályra bujtogatni? de 

nem folytatom, hanem felkérem éppen önt, igen 

tisztelt szerkesztő t. cz. Halmágyi Sándor urat, 
kérdje meg tulajdon apósát, általam igen tisztelt 

méltóságos Biró Lajos urat, önnek is, nekem is 
jó barátunkat Csató Jánost, hogy valjon oly em 
bernek lenni ismernek-e engemet, ki ezen egyéni- 

ség Enyedrei bekisértetését provisionalis tisztviselői 
állomásomnál fogva, az egyénijog megsértéseért, 
vagy pedig tettem azért, mert a személy- és vagyon- 

bátorság felett kötelességemből kifolyólag örködni 
kivántam. *) 

Az itt leirtak igazságáról szavammal kezes- 
kedem, egyszersmind nyilvánitom, hogy részemről 
ez ügyet hiriapilag befejezve tekintem és ön becses 
lapját ezért többé igénybe nem veszem, és kérem 
adjon tisztelt szerkesztöség az én védelmi soraim- 

nak is helyet, valamint az ellenem irt e tárgybani 

czikknek helyet adni méltóztatott. 
Zeyk Antal, szolgabíró. 

Hivatalos közlemények. 
(A ,Budapesti Közlöny" után.) 

Magyar belügyminiszterem előterjesztése foly- 
tán idősb báró Rudics József, Bács-Bodroghmegye 
főispánját és Piukovics Ágoston, ugyanazon me- 
gye főöispáni helytartóját, saját kérelmükre, hü és 
buzgó szolgálataik elismerése mellett fölmentvén, 
megengedem, hogy az utóbb nevezett fölmentettnek 
államszolgálatából származó, netaláni további ellá- 
tásra való igényei kellöleg gyelembe vétessenek, 
s kérelme folytán e részben Hozzám külön fölter- 
jesztés tétethessék. 

Egyuttal Mihajlovics Miklós udvari taná- 
csost és országgyülési képviselőt Bács-Bodrogh, — 
és Hunyady László grófot Mosonmegye főlspán- 
jává kinevezem, s ezen elhatározásom foganatositá 
sával magyar belügyminiszteremet megbizom. 

Kelt Bécsben, 1867-dik évi Szent- Görgy hava 
17-dikén. 

Ferencz Jézsef, s. f nisn9 
B. Wenkheim Béla, 8. 

belügyministere 

Magyar beltgyeni iszterem! előterjesztése foly- 
tán Szende Béla, kra ass sómegyei másodalispánt, 
Aradmegye föispánjává ezennel kinevezem. 

Kelt Bécsben, 1867 dik évi áprit ho 17.én. 
Ferencz József, s. k. 1 
B Wenkhoim Béla, s. k, 

belügyminiszter. ted gesédi 

A m kir. igazságigyminiszteriumhoz o- 

váth Tetván ügyvéd segédhivatali fölgazgatóvá, 
Erős Alajos, Szalay Ferencz és Wágner Sán- 
dor. pedig aligazgatókká neveztettek ki. mon 

*) Fogadja vamk és elismerésünk nyilvánitá- 
sát. Szerk. 
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nf en Levelezés. 
Bukurest, ápril 16-kán, 1867. — Milos szerb 

fejedelem a mily gyorsan itt termett, épp oly vé- 

letlen és hirtelen el is utazott. E hó 13 kán délelőtt 

11 órakor érkezett Bukurest alá a filaret sorompó- 

hoz, a hol I. Károly ö fensége fogadta, ki levén 
állitva az egész helyőrség, nemzetőrség és ezeken 

kivül igen nagy népsokaság. Milos herezeggel vol- 

tak Markovics, a tanács elnöke, Milivoi, Petrovies, 
Blasnavátz hadügyér és a belgrádi basa. Délután 

a két herczeg körutat tett számos kisérettel, meg- 

látogatták a Kolentiná kórházat, fegyvertárt, Mal- 
mezon laktanyát, a Sapira hegyen a sSándor-lakta- 

nyát és az öntödét: Öt órákor tértek vissza a pa- 

lotábá,! hol gazdág asztal várta a vendeégeket. Je- 

Hen voltak ez asztalnál az oláh és moldvaországi 

érsekek, az országgyülés elnöke, a miniszterék, a 

diplomatiai testület, a semmisitő, törvénysszék el- 
nöke és több notabilitások: Károly herczeg a kö- 
vetkező pohárköszöntőt mondta vendégére.: „Élénk 
megelégedéssel szemlélem körünkben, Mihály her- 

czeg eő fenségét; ezt a poharat ő fensége egéssé- 
gére és a vitéz szerb memzet boldogságára emelem. 

Eljen Mihály herezeg, az én jó szomszédom, az én 

jó testvérem. 4 Mihály herczeg ezt igy viszonozta : 

„Poharamat emélem ö fensége I. Károly herczeg 

eségere éljen az én jó testvérem, éljen Rómá- 

nmnia. Este 81/, órakor a románok, később az itt 
lakó szerbek fáklyás estélylyel lepték még szere- 

tett herczegüket. Azonban lá-kén reggel korán már 
utnak indult Mihály herczeg sürgető körülmények 
miatt, mint a lápok mondják ; beszélik, hogy a tö- 

rökök és szerbek között véres összeütközés történt 

Belgrádban, és az ama sürgető körülmény. 

A ,„Romanul mai számában „Isten és az én 

jogome czim álatt egy olyan véres szagu pesti le- 

vél jelent meg, hogy ha mi ilyeneket irnánk a ma- 

gya r lapokba, nem telnék bele egy hónap és ki- 

utasitanának Romaniából. Mi nem is ütköznénk meg 
ezen, mert, egy hazának alkotmánya, melyet a nem- 

zet törvényes formák között alkotott, szent, és ez 
ellen véres tollal izgatni, hazaárulással határos s 

igy még megköszönnőök, ha ép testtel elmehetnénk. 
Egy pár sort leforditok az emlitett levélből, hogy 
ne láttassam ártatlanül vádolni Vaszilie D. urat a 
szabadság és függetlenség gyermekét, minőnek ne- 

vezi magát. ; 

A román kérdés kulcsa nem Bécsben, sem 

Pesten, hanem Erdélyben van, Hóra és Jánku 

hazájában, ebben a drága és szerencsétlen román 

hazában, melyből sem a német, sem a magyar 
nem tudtak Német-, sem Magyarországot csinálni; 

válamint azo oroszok és görögök a szabad Roma- 

niából Orosz: vagy Görögországot nem valának 
képesek formálni. A német és magyar foszto- 

gassanak ki nem csak jogainkból, de még nevünk- 
böl is, de a román nép ezt felelendi : „Isten és az 

én jogom", a Stefan, Mihály, Hóra és 
Jánku hazája nem lehet más, mint román ha- 

za. Románok ! kik a szabad mezőkön laktak, ro- 
mánok a Pindus és Kárpátok kebelében, emeljétek 

fel büszkén homlokaitokat, mert testvéreitek az élet 
dángját, a szabadság lobogóját kezeikbe ragadván, 
nem engedendik pórba hullni, nem szenyezendik 
be, hanem ezzel betakatva fognak elveszni vagy 
kivivandják, hogy mindig szabadon lengjen." A 

R. figyelemre és olvasásra méltónak találván ezt a 
levelet, ajánlja olvasóinak figyelmébe. Egy kitünö 
román férfi mondá a napokban nekem : „Barátom, 
Isten örizze meg most hazátokat és hazánkat a vé- 
res száju hazafiaktól.4 — Felette csalódnék is, a ki 

azt hinné, hogy a romániai higgadt politikusok osz- 

tanák a tulzók ábrándozásait. ÖŐk maguk senkitől 
sem irtóznak ugy, mint az ilyen hazafiaktól, ki- 
ket guny-neven itt le nem irható szóval bélyegez 
nek. A magyar hazának nem volna egy jobb 
és hivebb szomszédja, mint Romania, ha nem 

volnának oda haza és itt olyan ábrándozok, a kik 
a fentebbi Sorok irásától nem iszonyodnak. Hálá 

Istennek, hogy ott is, itt is igen jól ösmerik őket. 
Gyönyört tavaszi eső hull, midőn e sorokat 

irom. Ez az eső, egy gazdatiszt barátom megjegy- 
zése szerint, félaratás. Oh ha a hazánkban lakó 
hemzotiségek szivében is kiujulna a Teményhek egy 

boldogabb jövővel biztató virága 11 

Régeni. 

viszont rondjak, 
án házmotózás tar- 

l 

k van ezen eset 
az emlitett. ? talán nemsokára megfogjuk tudni.4 

ákGDEORSZ A ,Pall Mall Gazette-nek 
orA bécsi franezia követ t kérdé- 

fria közt egyátalán nem létezik megegye és a kö- 
vetendö politikát illetöleg; az osztrák in- 

kább szigoru semlegességet akar követni, és ha a 
végső esetben ez utról le kellene térnie, azon ha- 

-
 

s
 

i, mely az osztrák érdekek- 
nek a legtöbb engedményeket nyujtaná. Beust szá- 

mol atra, hogy ha a hábort kitöt, 
mét Ausztriára fogja irányozni, mert i mindkékjék 

illitólag 8 láda lő- 

á 
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meglehetősen egyenlő erejét tekintve 300 ézer osz- 
trák szurony döntő lehet. Ha Ausztria egy hadser- 
get küldene Csehországba, Poroszország gyönge 
volna a francziák előnyomulását feltartani és a Raj 
nát megvédeni; ha pedig a délnémeteket támogat- 

ná, akkor a franczia támadás visszaveretnék.4 
NÉMETORSZÁG. Arporosz király trón- 

beszéde, melylyel a birodalmi parlamentet ibe- 
zárá, következöleg hangzik : 

„Az vészak-német szövetség bir. parlamentjé- 

nek föméltósága nemes és tisztelt, uraii! 
„Az öszinte elégtétel érzetével látom önöket 

fontos nunkálkodásuk végén körülem egybegyülve. 
„Remények, melyeket nemrég e helyről a szö- 

vetkezett kormányok nevében kifejeztem, azóta önök 
által teljesültek. Hazafiui komolysággal fogták fel 
önök feladatuk nagyságát, szabad önuralommal tar- 

tották szemmel a közös czélokat. Azért sikerült 
biztos alapon oly alkotmánymuüvet felállitani, mely- 

nek további kifejtését bizalommal engedhetjük át a 

jövőnek. 

„A szövetségi hatalom oly szabadalmakkal 

„Az egyes államok jövőjük biztositása mellett 

és a szövetség összesége által minden téren fenne 

hagyatott a szabad mozgás, melyeken a fejlés kü- 
lönfélesége és önállósága megengedhető és termé: 

kenyitő, a népképviseletnek a nagy nemzeti feladat 

valósitásában azon közremüködés biztosittatott, mely 

a fennálló országi alkotmányok szellemének és a 
kormányok szükségleteinek, megfelel, hogy mükö- 
désük a német nép beleegyezésével történjék. 

,Mi mindnyájan, kik a nemzeti mű létrejöve- 
telében közremüködtünk, a szövetkezett kormányok 
épp ugy, mint a népképviselet, készségesen hoz- 
tunk áldozatot nézeteinknek, óhajainknak; mi ezt 
azon meggyőzödésben tehettük , hogy ezen áldoza- 
tok Németországnak hozattak és hogy ez megegye 

zésünkre méltó volt. - Ezen minden oldalon je- 
lentkezett előzékenységben, az ellentétek kiegyen- 
litésében és legyözésében rejlik egyszersmind a ke- 

zesség a szövetség további gyümölcsöző fejlődésére, 

melynek létrejöttével azon remények is, melyek dél- 

németországi testvéreinkkel közösek, teljesedésük- 

höz közelednek. 
„Elérkezett az idő, melyben német hazánk 

összes erejével békéjét, jogát és méltóságát képes 

képviselni, A nemzeti öntudat, mely a bir. parla- 

mentben emelőleg nyilvánult, a német haza minden 
vidékén erős viszhangra talált. Azonban egész Né- 
metország kormányaival és népével nem kevésbé 

ért ebben is egyet, hogy a visszanyert nemzeti ha: 

talomnak jelentőségét mindenekelőtt a béke áldá- 
sainak biztositásával kell bebizonyitnia. 

„Tisztelt urak! A nagy mű, melyen közremü- 

ködnünk a gondviselés megengedte, befejezettsége 

felé halad. Az egyes államok népképviseletei attól, 

mit ök a kormányokkal közösen létesitettek, alkot- 

mányszerü elismerésöket nemefogják megtagadni. 
Ugyanazon szellem, mely a feladatot itt megoldotta, 
a tárgyalásokat ott is vezérlendi. 

„Igy tehát az észak-német szövetség első bir. 

ak van felruházva. melyek a szövetség jóllétérerés ha- 

talmára nélkülözhetlenek, de kielégitők is. 

parlamentje munkálkodása körétől azon fölemelő , 
öntudattal válhatik meg, hogy a haza hálája kiséri 

öt, és hogy azon mű, melyet létesitett, isten segé- 
lyével áldásthozólag fog fejleni a mi és a jövő 
nemzedékek részére. 

„lsten pedig áldjon meg mindnyájunkat és 

drága hazánkat, 14 
A király beléptekor az elnök, mint az északi 

szövetség védőjét éltette a királyt. A trónbeszéd 
Dél-Németországra és a béke biztositására vonat- 
kozó része lelkesedést idézett elő. A trónbeszéd vé- 
gével Bismark a szövetségi kormány nevében az 
ülésszak bezárását jelentette: Friesen szász felha- 

talmazott a porosz királyt éltette. 

Azt állitják, hogy a bir. parlament választá- 

sai e nyár folytán fognak foganatba vétetni és hogy 
a törvényhozó testület szeptemberben fog egybe- 
gyülni. 
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KULONFELEK. 
* Gróf Péchy Manó ő nmlga, az erdélyi 

kir. biztos, mint értesülünk, május 3-án érkezik. 

– Hirdetmény. A pesti országgyülés tisz- 

telt képviselőháza elnökétöl Kolozsvár város közép- 
ponti választmánya folyó ápril hó 10-röl 84. elnöki 

szám alatt kelt[következő. hivatalos átiratot vett : 
„A keépviselőház f. é. január 12-én 574. sz. a. ho- 

zott határozata által kimondotta, hogy a parlamen- 

taris illemmel megférhetőnek nem tekinti, miszerint 
az országgyülés folyama alatt kormányzási hivatalt 
nyert képviselő, új választás nélkül hivatalában 
megmaradhasson. „Gróf Mikó Imre képviselő ur— 
ő Felsége által közlekedés- és közmunkaügyi mi- 
niszterré levén kinevezve — képviselői állásáról 

lemondott; minélfogva hivatalós bizodalommal fel- 

szólitom a t. központi választmányt, hogy egy új 
s gróf Mikó Imre miniszter urra is kiterjeszthető 
képviselői választásnak megtartása iránt intézked- 
jék.4 Ehez képest e város központi választmánya 

közírdatra juttatja, hogy a fennebbi képviselői vá- 
lasztás pénteken és szombaton, f. ápril, hó 26 és 

3-tól 6 óráig a városház községi (emelet 4 számu) 

termében a szavazatszedő bizottmány előtt megy 

adik napjain reggeli ö-től délután 1-ig, s d u. 

végbe. Egyszersmind a város joógosult összeg vál 
dasztóit felszólitja, a kitüzött helyen és időben vál 
lasztásra megjelenni s előre kézbesitve leendő iga- 
zoló jegyeik átnyujtása mellett a választott képviselő 

nevét szózatoló czédulán följegyezve beadni. A köz- 

ponti választmány Kolozsvártt, 1867. évi ápril 20- 
kán tartotti üléséből. 

Károly-Fehérvárról értesitnek : hogy 
Haynald Lajos volt erdélyi püspöknek, kinek nevét 
számtalan kegyes alapitvány örökre fentartja, s 
kinek hazafias jellemszilárdsága részére valláskü- 
lönkség nélküli köztisztéletet és szeretetet vivott ki, 

a kalocsai érgeki székre történt kineveztetése öröm- 
teljes hiréres a városi tanács és esküdt közönség 

f. hó 19. ki ülésében a városnak f. hó 21 én este 
megtartott ünnepies kivilágitását s egy üdvfelirat- 
nak Szécsénbe küldetését határozta. (Korunk). 

*Hymen. A Királyhágón inneni társadalmi 
élet mindennapi folyama végre hoz valami érdekest, 
valami vonzót is két aranygondolát, melyekben 
fiatal jegyesek ülnek: A napokban váltott ugyanis 

jegyet Zey k Dániel ur b. Bánffy Cecil kisasz- 

szonynyal, s a szép példát csakhamar követé legifj. 
gróf Bethlen János ur, kigr. Lázár Marie kis- 
asszonynyal lépett hasonló boldogitó viszonyba. 

Adja az ég, hogy gondolájok az élet folyamán 

mindvégig a legkellemesebb ringatózások közt ha 
ladjon, s az irigy sors gonosz szelei soha meg ne 

hányják azokat! Ezen igaz barátságos érzelemből 

eredő kivánattal járulunk mi is a minden oldalról 

nyilvánuló szerencsekivánatokhoz. 
* Báró Orbán Balázsnak ,Mindig égető 

kérdéső czim alatt lapunkban közölt czikksorozata 

a székely kivándorlás, illetőleg a magyar királyság 
határain kivül szakadt nemzeti eröők megóvása tár- 
gyában több felől igen kedvező hatást tett. Azon- 
ban az első czikkben föl lévén emlitve, hogy az 

e eczélra 10,000 frtot hagyományozott Kralovánszky 

nemes tettét senki se követte, az igazság érdeké- 

ben megemlitjük, hogy lapunk tavalyi 74-ik számá- 

ból láthatólag egy lelkes, de a névtelenség szerény 

hátterében maradni kivánó hazafi 30 frtot küldött 

volt szerkesztőségünkhez, melyből 5 frtot az emli- 

tett pénzalap részére, a többit a bukovinai, mező- 
ségi és moldovai szegény magyarok közt kiosztan- 

dónak határozott, s mi ahozképest szét is osztatott. 

E nemes ügy közelebbről erélyes befolyás alatt 

nagyobb lendületet nyerend, s reméljük, hogy la- 

punk hasábjait nem sokára az e czélra tett adako- 
zások egész sorozatai ékesitendik. 

* Izidóra „Naplomból" czimü legujabb iro- 

dalmi müve, mely beszélyek, regék, költemények 

gyüjtemenyéből áll, s mely iránt a politikai élet mos- 

tani hullámzása közepette is nagy érdekeltség nyil- 

vánult, már sajtó alatt van, egyike a legjobb nevü 

pesti nyomdáknak eszközlendi annak díszes és 
nem sokára megjelenő kiadását. 

Curiosum. Mint értesülünk, Gyöngyös város 

részéről a kir. kormányszékbez 1047 sz. a. jelen 

hó 6-ról keltezett átirat érkezett német nyelvén 

Azt gyanithatná, valaki, hogy Gyöngyös német vá- 

ros, ha az aláirás: ,„Das Bürgermeisteri nem en- 

gedné gyanittatni, hogy voltaképp mégis magyar. 

— Fogarasból táviratilag értesitenek, hogy 

Hoszszu József fogarasi főkapitánynyá leendő kine- 

veztetésének hire ott általános örömmel fogadtatott. 
- A Leményi család tagjai szomoruan jelen- 

tik, hogy Leményi Papp János, boncz- -nyirési 
gör. kath. lelkész és birtokos folyó hó 12.kén élete 

69-dik évében jobblétre szenderült. Béke poraira ! 
— A Sárdról (Alsó-Fehérmegyéből) vett 

ezikket közelebbről kiadjuk, mihelyt tér 
nyilik. 

– Helyreigazitás a kenyérmezei 

oszlop ügyében, A ,K. K. f évi 48-dik szá- 
mában Jancsó Károly ur elutazta folytán fölvehet- 

lennek nyilvánitott 1 frt az emlitett aláiró ur által 
a fennebbi czélra utólagosan beküldetett. Miksa 
György. 

—– A lapok száma Pesten jelénleg nem 
kevesebb, mint hetvenre megy. 

— Haynald Lajosnak érsekké lett kinevez- 

tetése feletti örömében Kalocsa városa fényes kivi- 
lágitással ünnepelt. 

—– A bécsi relehsrath ujból elnapoltatott 
május 20-dikáig. 

— A horváth országgyüűlés, mely má- 

jus 1-én gyülne össze, egy zágrábi tudósitás sze- 

rint megváltozott pártalakulás mellett valószinüleg 

éreltebb megfontolással s barátságosabb érzelmekkel 
fogja ujból megkezdeni a Magyarországgali viszony 

szabályozása körüli nézeteit megállapitni. Csak sa 
ját érdekeinek hódoland, ha ez valósul. 

– A koronázáskor Szent István koroná-, 

jával a királynénak vállát érintik csupán, mig fején 
házi, koronát visel. Ezt a bécsi kinestárból átalaki- 

tás s javitás végett kivették. s e napokban készen 
lesz. Az ezüstből készült koronán négy egymást 

kerésztező iv van, melyeken gyémánt- koszoru nyug 

szik: A korona, mely oly gazdagon van gyémántok 
s gyöngyökkel ékitve, hogy az ezüst a drága kö- 
vek ragyogásától majdnem egészen elttnik, bibor- 
vörös prémbársonynyal volti bélelve, melyet most 

fekete bársonynyal cseréltek fel A sok ezer gye- 
mánt közt nyolez borsó nagyságu s a gyöngyök 
száma a 400-at etekkök E korona eredetileg 

ék Terézia számára készült. ve leD c 
Erdélyi vasut A jHon-ban egész, 

czlkksorozak jelent meg, m melynek szempontja sze- k 

Tínt egvasut nem Nagy Váradról nenne Koloz svár 
nak épitendö, hanem Szathmárról e ágazva K kol. 
várnak. Hivatkozik arra, hogy Szehenyinék is ez 
volt terve. AÁmde Széchenyit oly nehézsége ü tálk 
arra, hogy a nagy- várad. kolozsvári vonal ellen ny z 
latkozzék, melyeket a mai t ngktal beny iel 
legyőz. A „Hont czikkében pedig nincsehek oly 
ujabb érvek felhozva, melyek tnának 
bennünket azon meggyőzödésben hogy Na s 

nak kell kiindulási pontul szó gáluia. Meg Megenge 
hogy a Szamos völgyében, pár nagyobb j Meák et 
város fekszik. Ámde a vonal tgyetj k 
kintetbe venni, és a helyi érdekeket az országosok- 
nak alárendelnünk. Pár mérti ldnyi különbség me 

kat nyom, és Nagy- Várad elejtése annál nagyobb 
. hiba volna, miután az erdélyi vasut rinnétyelágazva, 

mind Pestre, mind az adriai ntengerhez arlegrövi- 
debb uton érne. Nyomósabb érv lenne, mely sze- 
rint az erdélyi vasut Debreczenből indulna ki. Csak- 
hogy itt sincsen kellő tekintet az alföldi vasutra, a 

tengerrel való összeköttetésre. Mihelyt Kolozsvárról 

északnak kerülünk, az aradrfehérvá i a 
mára hajtjuk a vizet. 

- A ,Hond a miniszteriumnak a törvényha- 
tóságok Visszaállítása tárgyában adott utasitását s a 

a megyei értekezletek megállapodásait fejtegetés 
tárgyává tevén, kiemeli, hogy a miniszteri utasitás, 
mig a megválasztandó tisztviselőknél áz erkölcsi 
feddhetetlenséget, jellemet és képességet ajánló kel- 
lékeknek mondja, ezek között nemi emliti a poli- 
tikai jellemet is, mit a megyei értekezletek 

mindenütt első helyre tettek legalább is ily kifeje 

zés alatt: hazafiui érzület. A „Hon sajnálja, 
hogy a miniszteri utasitásból e. kellék kimaradt. 

Szerinte a politikai jellem kérdésének a tisztválász- 
tásoknál első helyen kell állania. Az or szág ggytlés 
- ugymond — a jelen köztalbelte tnyamel 

a mostani magyar kormánynak és esupán ez év 

végéig szavazott felhatalmazást, s az alkotmá- 
nyos hatóságok kötelezve lesznek mindazon közter- 
heket behajtani, melyekre az indemhnyti megsza. vaz- 

tatott, de kötelesek ezt év végével megszüntnek te- te- 
kinteni, s jöhet oly kormány, mely sok dolgon tul- 
teendi magát. Akkor, hogy mi a kötelessége a kö- 

zegeknek, sem a keresztyén erkölcs, sem a 
becsület, sem a tudományos képesség 
sugja, hanem egyedül a politikai jellem, 
hazafi szilárdság. Az ellenzéki jegyéniségek M 
ben a kormány hiveket találand, kik öt bukásában 
is követendik, mig oly emberekre hiába tám maszkod- 
nék, kik reggel sirva szoktak búcsut venni at ! 
zótól, s délben mosolyogva üdvözlik az új érkezőt. 
Azért a politikai hatáskörrel biró tiszti állomások- 
nál mulhatlan föltétel a. politik: i jellem; alsóbb 

a 

e
 

— (Necrolog.) A helybeli kir dogakademia 
polgárai szomorodott szivvel jelentik , pályatársuk 
másodéves gekalleat foroszkó szt- seg nk 

évében történt gyászos kimntát. Béke hanmvalmai 
9 

aed potn a eb i 

A XI. zászlódlj történetéhez. 
A Kolozsvári Közlöny- idei 41-dik 

számaban ,Különféllékő rovat alatt Áldor He 
„Pesti H etilape. jában Inczédi té me 
Hen közleményt e czim alatt veszi át Inezeédi 

Samu a XIdik zászlóalj elétjede.k 
zászlóaljnak oly döntő befolyása volti Bem 1848—49i 

dicsöség teljes erdélyis hadjáratára, következöleg az 
a haza háláját s a történészet rokonszenvü figyel- 
mét annyira kiérdemelte, hogy a körül most, a sza- 
bad sajtó idejében, nem A 
tatlanul közöltetni engednünk nem 

inditott engem e hös zászóal e 
kező felvilágostással járul ré f 

nem volt; örnagyai pedig eze v 
a Thurszki-gyalog sorezredből, a ki állomását 

el nem foglalta; második b4 Bánffi János, 
zászlóaljból lőn 1848. november ekjen kine 

hatrmadik Inczédi ki 
szolgált, hanem december ltaetaet ö 
mint őrnagy; negyedik gr. dg kekek glis ér, ki 

mint zászlóalji százados stapo kix 
7 én n veztetett ki Seg alb ásák aeczédi 

medgyesi két nap ö 
set rnagy beed ötödik 

evkrákte z 
nélkül s hősíleg erezeyl ensáelt 

éel Következől 

a 

dében csak alezredesnek de nem xI 

elredesének késöbb 
maga as ran ötei m valt m 
a szer rész 

ől éhel jövöre TenBa a 
a allelis oniya 

A fenhebbi ereeténiatlvn 
a slsu barátunk a 11-dik honvélzászla 
alelredese, hanem örnagya volt, 

ö a medgyesi satába 

fődelot 



tért ahoz, mert alezredessé neveztetett ki, s az al- 
k abb ! n az időben egyokb tadosziályok 

lms 
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B., midőn egy zene-kezdő ifjunak igyekezetét meg- 
róvásával lehangolja. Egy kezdő ifjutól négy év 

alatt Págánini képességet várni nem lehet, s hibá- 

zik a t. B. ur, ha oly hangversenyben, milyen kö- 

urat, hogy más hangverseny alkalmával legyen ki- 
mélettel becsületből müködő tagok iránt, *) 

; X. 

UJ POS A. y más honvéd törzstiszt, ki hktakkel a a 
bbi viszonyban áll, s szép katonai pályar 

let kebeléből kitelnek; 

1 véel „Pesti Hetilapt ból lett átvételénél, s arra 
gyobb fontosságot fektetni amlaszívám köze- 

Szerk. 

nMegjesgyzés. 
A ,Korunk 47-dik számában a kolozsvári ze- 

nekör javára mükedvellők által tartott hang-. 
versenyről egy B. ur megjegyzéseket tesz s a fu- 
vola- és hegedü-kettősnél gyöngédtelen kifejezést 

használt fel, feledvén, hogy, midőn valaki saját ze- 
neköre érdekében, melynek egy müködő tagja, fel- 
lépik, azt megróvni ildomtalanság, és nem szabad. 
Nagyobb megróvást érdemel a világ előtt a tisztelt 

NIEM MIHVATALOS. 
(150) 8a (1-8) 

A tisztelt közönség tisztelettel felkéretik, miszerént 

jég- és tűz-biztositásaikat 
az alább megnevezett helységekben székelő ügynök uraknál 

eszközölni sziveskedjék: 
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Bezdéd: Válya Ferencz. a „Záh: Kutasy Ferencz. 
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Bodola: Kósa Sándor. „Örményes : Benedek Áron. 
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zelebbről volt, mind müvészeket vár hallani, mivel 

egy ily hangverseny nem egyéb, mint némi kimu- 

tatása azon képességeknek, melyek ezen zene-egy 
továbbá nagyon árt ily 

gyöngédtelen birálat által magának az egyletnek, 

mivel más hangversenykor nehezen kap müködő 

tagokat, tartván hasonló megróvás- 
Különben nagyon lehet csudálkozni B. uron, miként 
érzi magát zenebirálói térre hivatottnak, midőön 

annyi zeneképességgel sem bir, hogy az egyik ope- 
rát a másiktól megkülönböztesse; Traviatáról be- 
szél, holott Favorita volt játszodva; a mi a szin- 

falak hátamögött jövő hangokat illeti, bizonyosan 

valamely kulisza mellől hallgatta a darabot, vagy 
talán füledobja nem volt eléggé tiszta, hogy a he- 

gedü hangot nem hallhatta; megjegyzendő, ezen 

darabban a hegedünek nem volt szabad erősebben 

játszodni. De legyen elég arra kérni a tisztelt B. 

alelnök: 

Hintz. 

és birálattól. 

kiüriteni. 

nagyok fognák vezényleni. 

hatna. 

" A „VICTORIA" 
biztositó társaság szavazatjogosult t. cz. részvényesei az alapszabályok 

27. §-sa értelmében folyó év apr. hava 30-án összeülendő 

—- A ,Mém. dipl.4-nak irják Berlinből, hogy 
Poroszország semmi esetre sem fogja Luxemburgot 

- Párisban a hangulat mind harcziasabbá 
válik. Beszélik, hogy három 80—–80,000 hadtestet 
alakitnak, Mac-Mahon tábornagy fővezérlete alatt; 
a hadtesteket: Forrey, Bazaine és Canrobert tábor- 

*) Részünkről osztjuk X. ur azon szempontját, mely- 

szerint a ,Korunk" referensének biralatát megróvan dónak ta- 

lálja. Műkedvellőknek közczélra segédkező föllépése nem lehet 

a mi felfogásunk szerint nyilvános birálat tárgya, annyival ke- 

vésbé ez esetnél, a hol egy szép reményü lelkes ifjuról van 

szó, ki társadalmi állásánál fogva csak áldozatot hozott, ha 

ösztönzések folytán a nyilvánosság elibe lépett zeneismeretével, 

s ki e zeneismeretnek valóban csak méltányolható jelét adta. 

Felette sajnálnók, ha derék ifju barátunkra ez csüggesztőleg 

— Varsóból irják a as Ztg..nak, hogy 
parancsok érkeztek óda, a várak gyors fölszerelé- 

sét meghagyók. 

—- Bécsben egy bajor diplomata fordult 
meg, ki az Ausztria és Németország közti szövet- 
ség utjait egyengetné. 

— A ,„Herald" szerint, a diplomatia. Luxem- 

burg semlegesitését tanácsolja. 

—
 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Aprilis 24-kén: 50/, Metalidues 100 frt 55 80. 

5/ Nemzeti kölcsön 100 frt 66.20. Kamat 56 50. 
1860. Kölcsön 75.25. Bankrészvény 684.-. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 147.50. London 10 ft st. 

100 frt 231/, kr 184.80. Ezüst 132.75. Cs. királyi 
arany 6.37. 

Aprilis 20-kán: Földtehermentesi kötvény Ma- 
gyarországi 69.50. Erdélyi 66.—. 

Szerk. 

rendes közgyülésre, 

biztosok helyett ujak választása. 

Kolozsvár, 1867., april 8-án. 

igazgatósága Kolozsvártt. 
igazgató : 

Kőváry. 

mely Kolozsvártt a városház nagy termében d. e. 9 órakor fog megtartatni, ezennel 
( meghivatnak. 

Alparét: Vajda Dénes. Magyar Péterlaka: Körözsi Albert , 

Alvincz: Kövér Lajos. Magyar Régen: Szász István. Tárg YSO ozat: 
Alsó Rákos: Józsa András. Maros Ujvár: Sebestyén Áron. 1. Elnöki megnyitó beszéd. 
áranykat: Mózka amm Vásárhely : geney álbert. 2. Jelentés az intézet első üzletévéről, s a vagyonmérleg beterjesztése. 

gyon: Dali m. ran nos 3. A é talék állapitása. 
B. Hunyad: Hiry János. a Ludas: Szabó Sándor. 4. dikanyok ér folyamodávok tgyalesa 
Baróth: Gergely Ferencz. Mező Szilvás : Mihály Ietván. 5. Jelentés az ujonnan életbeléptetett biztositási ágak iránt. 
Bethlen: Bernády Dániel. „ Baánd: Szekeres László. 6. Az alapszabályok értelmében kilépendő választmányi tagok és számvizsgáló 

A „VHCTOMHAe biztosíitó iarsasag 

vezérigazgató : 

Galgóczy. 
44. §. Az igazgató választmányból a közgyülés alkalmával az első és máso- 

dik évben mindig négy választmányi s 2-2 póttag lép ki sorshuzás utján, a harma- 
dik évben pedig az utolsó 4 választmányi és 2 póttag lép ki; az ily módon meg- 
ürült helyek aztán a közgyülés választása által ismét azonnal betöltendök. 

A kilépett választmányi és póttagok azonnal ujra választhatók. 
45. §. A közgyülés elnöksége, a közgyülésnek előterjeszti a megválasztható 

részvényesek névsorát, s minden kilépő választmányi vagy hóttas helyébe 3 választ- 
ható részvényesthoz javaslatba. 

A közgyülés azonban e javaslathoz nincs kötve. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

(148) T8 (2-*) 

szüléketérdemktő 
Hosszu időt igénybe vett szorgos ta- 

nulmányozásomnak sikerült a Giliszta be- 
tegségnek, mely a gyermekek sorából oly 
tömérdek áldozatot ád a sirnak, az általam 

feltalált 

„Giliszta csokoládémban 
tökéletes gyógyszert állitni elő. Használati 
módja a szeletek göngyölein olvasható. 

Kapható Pesten: Török Józset 
gyógytára és A. Thallmeier és társa 
kereskedésében, Kolozsvártt: Schütz 
Károly füszerkereskedésében, s ezen ki- 
vül számos bizonylatokat tartalmazó köny- 
vecskémben jegyzett t. bizományosimnál. 

Ára egy darabnak 20 kr. nálam 
helyben 6 darab 1 frt. 
at Megrendelhető posta-után-vétellel 

az egész birodalomban. 

KRŐCZER ÁGOSTON s. k. 
gyógyszerész Tokajban. 

62-dik Bizonylat. Püspök- Ladány, 
április 5-kén, 1867. Mélyen tisztelt tekin- 
tetes ur! A t. or által feltalált és az öszves 
emberiség jólétét nem kis mértékben elő- 
mozditó Giliszta csokoládé uüdvös 
eredményét eléggé tanuvitja azon élénk érde- 
keltség, a melynek folytán a fent emlitett 
Giliszta csokoládé mostanában P.-La- 
dányban szintén kizárólagos beszéd tárgyá- 
vá lett. Csak ismétlésekbe kellene esnem , 
ha annak szintugy a gyermekeknél, — mint 
a felnőtteknél-adott utasitás szerinti hasz- 

Héviz: Péterfi Sándor. Szász Máté: Nagy Mihály. 
Hidalmás: Majthényi Ferencz. Szász Nádos: Pogány Lajos. 
Jaad: Frühm Tamás. Szász-Sebes: Simon Gergely. 
Károly-Fehérvár: Matherny Emil. Sepsi-Szt. György: Lengyel János. 

Dergán József. Székely Udvarhely: Solymosy János. 
Kapnikbánya : Gruber János. Kocsárd: Sükösd Ferencz. 
Kászonujfalu: Bocskor Károly. Segesvár: Török Ferencz. 
Kentelke: Vályi Elek. Szederjes: Sándor Lajos. 

Kékes: Némethy Sándor. Szerdahely: Bock Rudolf. 
Kézdi-Vásárhely: Császár Lukács. Szék: Érsek József. 

Kovács Dániel. Szitás- Keresztur: Kábdebó Antal. 
Kis- Enyed: Papp Miklós. Telek : Magyarosy Ferencz. 
Kolozsvár: Sallay István. Teke: Varga Samu. 

Biszterczky József. „Riemer Mihály. 

(128) 25/ 

Az ugynevezett háziszerek közt ezen essentia az első helyet foglalja el és 
kitünő hatása valamint kifogástalan készitése által világhirüvé vált, ugy hogy sok 
háztartásnál, föleg faluhelyt, hol orvos nincs oly hamar kéznél, mint igen kipróbált 

Házi orvosszert mindig kéznél tartják és igen nagyra becsülik. 
Bővebb felvilágositást ad az essentia leirása, mit kivánatra ingyen megküldenek. 
Nagyüveg ára 1 frt. kissebb 50 kr. postai elküldésnél 15 kral több. 
Főraktár Erdélyre nézve WOLFF JÁNOS gyógyszerésznél Kolozsvártt. 

Augsburgi valóságos 
P-8) 

mmma mosmea 
dr. Kicsow J. G-tól. 

nálata után elmaradhatatlaa, biztos, min- 
den várakozást kielégitő, söt gyakran fe- 
lülmuló, valóban boldogitó hatásáról részle- 
tesen szólani kivánnék. Legyen elég tehát 
általánosan ennyit emliteni. 

Most pedig midőn egyfelől mind töb- 
bek, mind s különösen magam nevében leg- 
forróbb köszönetemet van szerencsém kije- 
lenteni a küldött csokoládékért: ugyan ak- 
kor másfelől kérem a t. urat, hogy az ido 
mellékelt 5 az az öt oszt. ért. forintért a 
már három izben tapasztalt dicséretes pon- 
tossághoz hasonló gyorsasággal Giliszta 
csokoládét küldeni méltóztassék. 

Korond: Nán Sándor. Toroczkó: Koronka Antal. ldja meg a minden áldásoknak Istene 
Kor.-Szt. Márton: Andrásy István. Szt.-György: 1tj. Toroczkay S. 
Kudu: Rátz Gyula. Torda: Osztián Testvérek. 
Magyar Fráta : inta Samu. Tövis: Márton Ferencz. 
Magyar Fülpös: Zilinczky Pál. Uj Székely: Buzogány Elek. 
Magyar Lápos: Breuer Pál. Vaja: Cseke József. 
IMAgyar Igen: Mohay Sándor. 

Kolozsvártt április 19. én 1867. 

z Az első magyar általános biztositó társaság kolozsvári főöügynöknége. 
erten 

olozsvártt, nagypiacz Szathmári-ház.) 

úsan berendezett fűszer,- festék és anyag- kereskedésőkben a 
kaphatók mindenféle hazai- és külföldi- friss töltésü 

kk ke 
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vásznak, lenzsebkendők, 

Mirdetés! 

Bécsben város Tuchlauben Nro. 11. 

TIErE 

Féláron jótállás mellett valódi hamisitatlan vászonbóli és igazröfös öszszes 
törülköző kendők és asztalnemük végkép eladatnak 

vászon gyárraktárban. 
tuczet fehér lenzsebkendő 2 írt, 2 frt /, és 2 frt 80 kr. 

; len battiszt kendők 4 frt, 41,, egész 6 frtig. . 
„len zsebkendő, sávos 4, 5 frt, 7 fit..... 

1 
1 

1 

1 
1 , llen damast kendök 6 frt, 7 frt, 8 frt 
1 hat személyre valy len arztal teriték s frt, 5., 6 frt. 
1 7,9 frt. 

1 tizenkét gemélyre való tstelteríték gy, 9 frt, 12 frt. 
1 ,, atlas damast 15 frt, 20 frt 
Lentörölköző kendő rőfe 25, 30, 35 - 45 ke. 

1 darab 30 röfös dolgozatlan házivászon 8 frt, 9!/, frt. 

1 „fehér czérna vászon 10, 12, 14 frt. 
1 6/, széles rnmburgi vászon 12 - 15 frt, 
1 28 röfös 2/, széles szőttes vászon 18 frt, 20 frt. 
i 50 röfös 5/, széles finom szöttes 22, 24, 28 frt. 
1 50 röfös kézzelszőtt szőttes 28, 30, 's5 ht fin. 
1 rumburgi battist szőttes 80 ftr helyett 40 frt. 
1 tuczet vászon-sávos asztalkendő csak 4, 4%,, 65 frt. 
1 ,Bnom damast asztalkendő csak 6. 7 frt. 
Férfi vászon ingek- 1 frt 50, 2 frt 30, 2 frt 50, 2 frt 80, 
Finom férfi vászon ingek 3 , 3,, 4., frt legfinomabb. 

n 

Kész vászon lábravaló 1 frt 20, 1 frt 50, 1 frt 80 kr., 2 frt. 
Uj állásu vászon női ingek 1 fet 80. 2%, 3, 3', frt. 
Siikkolt női vászon ingek 31,, 4 egész 41/, ét legfinomabb. 

. legfinomabb. 
igen finom rumburgi kendők 3 írt, 3 frt 60, 41/, frt. 

" 

n 

. legfinomabb. 

Férfi fianell ingek, vagy nadrágok legjutányosabbak minden szinben 3 ft, 31/,, 4, 4 . 
D Ingek melyek nem találnak visszavétetnek. 

Megrendelések csekély felülfizetés mellett minden helyre pontosan küldetnek. 

Ozimezve: stadt, Tuchlauben Nr. 11. 
Louis Moderns Central-Depot in Wien, 

t. urat hosszú élettel, állandó jó egésség- 
gel és megelégedéssel, tiszta szivből kivánja 

tisztelője 
TÖRÖK LAJjOS s. k. 

reform. rector. 

(139) (1—10) 

MHMaszeoembér. 
Radnóthon a gróf Bethlen Camilló ur 

tulajdonában levő négy országos-vásár (ju- 
lius, november, január és áprilben) vámo- 
lási joga és a vásártéreni korcsomároltatá- 
si jog egy évre haszonbérbe kiadó. Érte- 
kezhetni e tárgyban szóval, vagy bérmen- 
tesitett levélben radnóthi gazdatiszt Mar- 
kos Ferenczczel. 

(19)5(6-36)0 0 
Növényi- czukros sebaktó és vértisztitó 

pilulák. 

rózsa- skela van, a melyben igen 1jó fajta kül- 
földi rózsa-fajak léteznek, kathalogussal, kinumerizálva, saját ne- 
veil kel ellátva, kiirva szine alakja; melyből a legegészségesebb pél- 
á találtatnak jutányos árban. 

Raröli és veres ákátzokkal is szolgálhatok. 

DOÁN LÁSZLIÓ, mű-kertész. 
alsó- cszénutezában a Muzeum kertben. 

Bergm 

(180) 

figyelembe vétel végett: 
Katrány-szappan, bőrtisztátlanságok ellen 1 darab 40 kr. 
Köszvény-gyapott, minden rheumaticus fájdalmaknál kitünő hatással egy 

pakét 40 és 80 kr. 

( 
Első rangu Párisi, Pesti és Rochlitzi bires gyógyszerész ház 

ann és Comp. által feltalált következő szerek ajánltatnak kegyes 

5] Szakállnövelő tinctura, legbiztosabb szer még igen fiatal embereknél és a 
legrövidebb idő alatt erős szakállat nevelni 1 és 2 frt. 

Jég-pomádé, évek óta iamert és hures a haj fodritásra és erősitésre 
1 üvegcse 40, 60, 80 kr. 

Foggyapott, mindennemt fogfájdalmak egy pillanat alatti megszüntetésére, 

Nomaiott a az ev. ret v rel fölanoda betüivel öclarbasutza 14 sz.) 

egy tok 30, 50 kr. 

A franczia cs. államokra nézve szabadalmazott. 
Kolozsvárra nézve egyedüli raktár 

WOLFF JÁNOS 

Ezen kitünő gyógyszer egyszerü és olcsó-, 
a legbiztosabb szer a legmakacsabb h a sszoru:: 
lás, epe- és gyomorbajok, májbetegsé- 
gek, aranyér, bőrsenyv, csúz, mirigy, 
havi tisztulási bajok, és mindazon beteg- 
ségek ellen, melyek a vér megcsipősödése és 
megromiott nedvekből származnak.— Ezen pi- 

lulákat a leghiresebb orvosok is rendelik.- 
skatulya 60 pilulával 1 frt 75 kr.— Fél- 

skatulya 30 pilulával 1 frt. 

Kapható Kolozsvártt: WOLFF 
J. gyógyszerésznél. 

Pesten: Török gyógyszerésznél. 
Párisban: J. P. Őanvinnél, Boule- 

vard Sebastopol Nr. 58. 


